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C R N A   G O R A

AGENCIJA ZA ZAŠTITU LIČNIH PODATAKA

I SLOBODAN PRISTUP INFORMACIJAMA


Br. 5592/14
Podgorica, 31.07.2014.
AGENCIJA ZA NADZOR OSIGURANJA
n/r direktora, mr Biljane Pantović

Ul. Moskovska 17AM/C1
P O D G O R I C A 
                                                                                                                                               Odlučujući po Zahtjevu br. 27/14 od 02. 07. 2014. godine, kojim od Agencije za zaštitu ličnih podataka i slobodan pristup informacijama Agencija za nadzor osiguranja   traži mišljenje da li je  moguće kopiranje ličnog dokumenta uz saglasnost lica u vezi utvrđivanja i provjere identiteta fizičkog lica, pravnog lica i zastupanika pravnog lica ili Zakon o zaštiti podataka o ličnosti to eksplicitno isključuje, ,  Savjet Agencije je na sjednici održanoj  dana 31.07 2014.godine utvrdio sljedeće:
M I Š LJ E NJ E

Kopiranje ličnog dokumenta od strane društva za životno osiguranje, filijale stranih osiguravajućih društava za životno osiguranje, društva za posredovanje i društva za zastupanje u osiguranju u dijelu koji se odnosi na životno osiguranje u vezi utvrđivanja i provjere identiteta fizičkog lica, pravnog lica i zastupanika pravnog lica , uz njihovu saglasnost,  nije u skladu sa Zakonom o zaštiti podataka o ličnosti
O b r a z l o ž e nj e

Dana 02. 07. 2014. godine Agenciji se obratila Agencija za nadzor osiguranja zahtjevom za davanje stručnog mišljenja koje je potrebno  radi sprovođenja obaveza koje ima kao nadzorni organ za sektor osiguranja u smislu obaveza propisanih Zakonom o sprječavanju pranja  novca i finansiranja terorizma („Sl.list CG“, br.14/12). U istom se, u bitnom, navodi da navedeni Zakon u čl.14,15 i 16 propisuje obavezu utvrđivanja i provjeru identiteta fizičkog lica, pravnog lica i zastupanika pravnog lica na način što će obveznik izvršiti uvid u ličnu ispravu klijenta i na taj način pribaviti podatke koji su mu potrebni za vođenje evidencije podataka o klijentima; da je članom 71 stav 1 tačka 4 pomenutog zakona propisano   da su obveznici, tj društva za osiguranje i posrednici u osiguranju dužni da vode evidenciju sljedeće sadržine: lično ime, adresa prebivališta, odnosno boravišta, datum i mjesto rođenja i poreski broj fizičkog lica, odnosno njegovog zastupnika, preduzetnika ili fizičkog lica koje obavlja djelatnost, koje uspostavi poslovni odnos ili izvrši transakciju, odnosno fizičko lice, za koje se uspostavi poslovni odnos ili vrši transakcija i broj, vrstu i naziv organa koji je izdao ličnu ispravu, i da je s tim u vezi, moguće kopiranje ličnog dokumenta uz  saglasnost lica shodno članu 10 Zakona o zaštiti podataka o ličnosti , ili ovaj  zakon explicitno isključuje mogućnost kopiranja ličnog dokumenta. Podnosilac zahtjeva napominje da je kod zaključivanja ugovora o osiguranju života od velikog značaja pouzdanost pribavljenih podataka, kao i da bi eventualna greška pri unosu istih mogla značajno uticati kasnije na ostvarivanje prava korisnika iz tih ugovora.
Postupajući u skladu sa članom 50 tačka 3 Zakona o zaštiti podataka o ličnosti (Službeni list CG, br. 79/08, 70/09 i 44/12) u kojem se navodi da Agencija daje mišljenja u vezi sa primjenom ovog zakona, a na osnovu Zahtjeva  društva za životno osiguranje, filijale stranih osiguravajućih društava za životno osiguranje, društva za posredovanje i društva za zastupanje u osiguranju u dijelu koji se odnosi na životno osiguranje, Savjet Agencije je mišljenja da  kopiranje ličnog dokumenta od strane  Agencije za nadzor osiguranja u vezi utvrđivanja i provjere identiteta fizičkog lica, pravnog lica i zastupanika pravnog lica , uz njihovu saglasnost, nije u skladu sa Zakonom o zaštiti podataka o ličnosti.
Članom 1  Zakona o sprječavanju pranja novca i fininasiranja terorizma uređuju se mjere i radnje koje se preduzimaju radi otkrivanja i sprječavanja pranja novca i finansiranja terorizma. 
Članom  4 zakona propisano je da se mjere za otkrivanje i sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma preduzimaju  prije, prilikom i nakon završetka svih poslova primanja, ulaganja, zamjene, čuvanja ili drugog raspolaganja novcem ili drugom imovinom, odnosno transakcija za koje postoji osnov sumnje da se radi o pranju novca ili finansiranju terorizma. Obveznik , koji je dužan da primjenjuje mjere iz stava 1 ovog člana , su društva za životno osiguranje, filijale stranih osiguravajućih društava za životno osiguranje, društva za posredovanje i društva za zastupanje u osiguranju u dijelu koji se odnosi na životno osiguranje (stav 2 tačka 8 pomenutog člana).
Članom 14 stav 1 Zakona o sprječavanju pranja novca i fininasiranja terorizma obveznik, za klijenta koji je fizičko lice, odnosno njegov zakonski zastupnik, preduzetnik, ili fizičko lice koje obavlja djelatnost, utvrđuje i provjerava njegov identitet uvidom u ličnu ispravu klijenta uz njegovo prisustvo i pribavlja podatke iz člana 71 tačka 4 ovog zakona. Ako se iz podnesene lične isprave ne mogu utvrditi propisani podaci, nedostajući podaci se pribavljaju iz druge važeće javne isprave koju klijent podnese. U st.2 i 3 definisano je da   identitet klijenta iz stava 1 ovog člana može se utvrditi i na osnovu kvalifikovne elektronske potvrde klijenta, koji je izdao davalac usluga sertifikovanja u skladu sa propisima o elektronskom potpisu i elektronskom poslovanju, kao i da obveznik u okviru utvrđivanja i provjere identiteta klijenta na način utvrđen stavom 2 ovog člana upisuje podatke o klijentu iz kvalifikovane elektronske potvrde u evidenciju podataka iz člana 70 ovog zakona. Podaci, koji se ne mogu pribaviti iz kvalifikovane elektronske potvrde, pribavljaju se iz kopije lične isprave koju klijent dostavlja obvezniku u pisanoj formi ili elektronskom obliku, a ako na taj način nije moguće pribaviti sve propisane podatke, nedostajući podaci se pribavljaju neposredno od klijenta. Stavom 6 ovog člana propisano je da  ako obveznik prilikom utvrđivanja i provjere identiteta klijenta posumnja u istinitost pribavljenih podataka ili vjerodostojnost isprava i druge poslovne dokumentacije iz koje su pribavljeni podaci, dužan je da traži pisanu izjavu klijenta.

Utvrđivanje i provjera identiteta zastupnika pravnog lica , propisano članom 16 pomenutog zakona vrši se uvidom u ličnu ispravu zastupnika uz njegovo prisustvo. Ako se uvidom u ličnu ispravu ne mogu utvrditi svi propisani podaci, nedostajući podaci se pribavljaju iz druge javne isprave, koju podnese zastupnik, odnosno ovlašćeno lice.Ako obveznik prilikom utvrđivanja i provjere identiteta zastupnika posumnja u istinitost dobijenih podataka, dužan je da traži i njegovu pisanu izjavu.

Zakonom o zaštiti podataka o ličnosti propisano je da se lični podaci moraju obrađivati na pošten i zakonit način i da se isti ne mogu obrađivati u većem obimu nego što je potrebno da bi se postigla svrha obrade niti na način koji nije u skladu sa njihovom namjenom ,shodno članu 2 st. 1 i 2.

Član 10 Zakona o zaštiti podataka o ličnosti propisuje  da se  obrada ličnih podataka može vršiti ukoliko za to postoji osnov u zakonu ili uz saglasnost lica čiji se podaci obrađuju. Saglasnost , shodno članu 9 stav 1 tačka 6 ovog zakona, je slobodno data izjava u pisanoj formi ili usmeno na zapisnik, kojom lice nakon što je informisano o namjeni obrade, izražava pristanak da se njegovi lični podaci obrađuju za određenu namjenu.

Odredbom člana 4 pomenutog Zakona, zaštita ličnih podataka obezbjeđuje se svakom licu bez obzira na državljanstvo , prebivalište , vjeru rasu, boju kože, pol, jezik, vjeru, političko i drugo uvjerenje, nacionalnost, socijalno porijeklo, imovno stanje, obrazovanje, društveni položaj ili drugo lično svojstvo.

Princip zakonitosti obrade ličnih podataka  podrazumijeva da obrada ličnih podataka  mora pretpostaviti postojanje bar jednog alterantivnog pravnog osnova, i to: zakonsko ovlašćenje rukovaoca  ili prethodnu pisanu saglasnost lica čiji se podaci obrađuju. Nije, dakle dozvoljeno poklapanje (kumulativnost) pravnog osnova odnosno da se zakonom koji sam po sebi predstavlja pravni osnov zahtijeva i saglasnost lica. Isti princip podrazumijeva da se zaštita ličnih podataka obezbjeđuje na isti način svakom licu bez obzira na bilo koje lično svojstvo ili imovno stanje. Budući da je Zakonom o sprječavanju pranja novca i finansiranja terorizma regulisana obaveza da se prilikom utvrđivanja i provjere identiteta fizičkog lica, pravnog lica i zastupanika pravnog lica izvrši uvid u ličnu ispravu klijenta uz njegovo prisustvo  i na taj način pribave podaci  koji su obvezniku potrebni za vođenje evidencije podataka o klijentima, i da je obim  ličnih podataka preciziran  članom 71 stav 1 tačka 4 , i da se isti  odnosi  na:  lično ime, adresu prebivališta, odnosno boravišta, datum i mjesto rođenja i poreski broj fizičkog lica, odnosno njegovog zastupnika, preduzetnika ili fizičkog lica koje obavlja djelatnost, koje uspostavi poslovni odnos ili izvrši transakciju, odnosno fizičkog lica, za koje se uspostavi poslovni odnos ili vrši transakcija i broj, vrstu i naziv organa koji je izdao ličnu ispravu, to je kopiranje ličnog dokumenta (uz saglasnost lica) obrada ličnih podataka suprotna članu 2 st.1 i 2 Zakona o zaštiti podatka o ličnosti. 
Savjet nalazi da se  samo u jednom slučaju  može tražiti fotokopija lične karte shodno odredbama  iz  člana 14 st. 2 i 3 Zakona o sprječavanju pranja  novca i finansiranja terorizma  kada se identitet klijenta iz stava 1 pomenutog člana, utvrđuje na osnovu kvalifikovne elektronske potvrde klijenta,odnosno kada se podaci koji se ne mogu pribaviti iz kvalifikovane elektronske potvrde , pribavljaju iz kopije lične isprave koju klijent dostavlja obvezniku u pisanoj formi ili elektronskom obliku, ako na taj način nije moguće pribaviti sve propisane podatke.
Na osnovu izloženog, odlučeno je kao u izreci mišljenja.
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